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6.11.2018 B8-0546/11 

Predlog spremembe  11 

Julia Pitera 

v imenu skupine PPE 

 

Predlog resolucije B8-0546/2018 

Cecilia Wikström 

v imenu Odbora za peticije 

o vlogi nemške agencije za zaščito otrok (Jugendamt) pri čezmejnih družinskih sporih 

Predlog resolucije 

Odstavek 11 

 

Predlog resolucije Predlog spremembe 

11. obsoja, da je v primerih 

nadzorovanega starševskega dostopa, ko 

starši, ki niso nemški državljani, niso 

upoštevali uradne prakse agencije 

Jugendamt, da pri pogovorih s svojimi 

otroki uporabljajo nemščino, prišlo do 

ostre prekinitve pogovorov in prepovedi 

stikov teh staršev s svojimi otroci; meni, 

da tako ravnanje uradnikov agencije 

Jugendamt pomeni jasno diskriminacijo 

na podlagi porekla in jezika zoper starše, 

ki niso nemški državljani; 

črtano 

Or. en 
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6.11.2018 B8-0546/12 

Predlog spremembe  12 

Julia Pitera 

v imenu skupine PPE 

 

Predlog resolucije B8-0546/2018 

Cecilia Wikström 

v imenu Odbora za peticije 

o vlogi nemške agencije za zaščito otrok (Jugendamt) pri čezmejnih družinskih sporih 

Predlog resolucije 

Odstavek 11 a (novo) 

 

Predlog resolucije Predlog spremembe 

  11a. poudarja, da agencija Jugendamt 

v splošnem dovoljuje uporabo skupnega 

maternega jezika, če pa je za otrokovo 

dobro počutje in varnost, na primer ob 

možnih primerih ugrabitve, potrebno, 

poskrbi za tolmačenje, s čimer zagotovi, 

da uradniki agencije razumejo vsebino 

pogovora; 

Or. en 
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6.11.2018 B8-0546/13 

Predlog spremembe  13 

Julia Pitera 

v imenu skupine PPE 

 

Predlog resolucije B8-0546/2018 

Cecilia Wikström 

v imenu Odbora za peticije 

o vlogi nemške agencije za zaščito otrok (Jugendamt) pri čezmejnih družinskih sporih 

Predlog resolucije 

Odstavek 16 

 

Predlog resolucije Predlog spremembe 

16. poziva Komisijo, naj v čezmejnih 

družinskih sporih zagotovi natančno 

preverjanje nediskriminatornosti praks in 

postopkov, ki se uporabljajo v nemškem 

sistemu družinskega prava, vključno z 

agencijo Jugendamt; 

črtano 

Or. en 
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6.11.2018 B8-0546/14 

Predlog spremembe  14 

Julia Pitera 

v imenu skupine PPE 

 

Predlog resolucije B8-0546/2018 

Cecilia Wikström 

v imenu Odbora za peticije 

o vlogi nemške agencije za zaščito otrok (Jugendamt) pri čezmejnih družinskih sporih 

Predlog resolucije 

Odstavek 16 a (novo) 

 

Predlog resolucije Predlog spremembe 

  16a. znova poudarja, da se pri 

vprašanjih materialnega družinskega 

prava uporablja načelo subsidiarnosti; 

Or. en 
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26.11.2018 B8-0546/15 

Predlog spremembe  15 

Julia Pitera 

v imenu skupine PPE 

 

Predlog resolucije B8-0546/2018 

Cecilia Wikström 

v imenu Odbora za peticije 

o vlogi nemške agencije za zaščito otrok (Jugendamt) pri čezmejnih družinskih sporih 

Predlog resolucije 

Odstavek 21 

 

Predlog resolucije Predlog spremembe 

21. poudarja, da prijavljeni primeri, 

ko se starši, ki niso nemški državljani, 

med obiski niso mogli sporazumeti s 

svojimi otroki v skupnem maternem 

jeziku, pomenijo diskriminacijo na 

podlagi jezika in so tudi v nasprotju s 

ciljem spodbujanja večjezičnosti in 

raznolikosti kulturnih ozadij v Uniji, 

kršijo pa tudi temeljne pravice do svobode 

misli, vesti in veroizpovedi; 

črtano 

Or. en 



 

AM\1170135SL.docx  PE631.530v01-00 

SL Združena v raznolikosti SL 

 

6.11.2018 B8-0546/16 

Predlog spremembe  16 

Julia Pitera 

v imenu skupine PPE 

 

Predlog resolucije B8-0546/2018 

Cecilia Wikström 

v imenu Odbora za peticije 

o vlogi nemške agencije za zaščito otrok (Jugendamt) pri čezmejnih družinskih sporih 

Predlog resolucije 

Odstavek 21 a (novo) 

 

Predlog resolucije Predlog spremembe 

  21a. poziva Nemčijo, naj si močneje 

prizadeva za to, da bodo lahko starši med 

nadzorovanimi obiski s svojimi otroki 

uporabljali skupni materni jezik; 

Or. en 

 

 


